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Alemania. República Federal de. Australia. Bélgica,
Botswana. Bu1garia. Canadá. Checoslovaquia. Dinamarca.
España, Estados Unidos de América. Filipinas. Francia.
Grecia, Hungría. Islandia. Italia. Japón. ~oruega. Nueva
..&elandia. Países ~,_~,)s. Polonia. Portugal, Reino Unido de
Gran Bretaña e ~rlanda del Norte. República Democrática
Alemana. Rumania. Samoa. Suecia. Swazi1andia. Tailandia.
Turguía y Unión de Repúblicas Socialistas Soviéticas:

proyecto de resolución revisado

Recordando el párrafo 105 del Documento Final del décimo período
extraordinario de sesiones de la Asamblea General bl, primer períado e~traordinario

de sesiones dedicado al desarme. que alienta a los Estados Miembros a asegurar una
mejor corriente de información sobre los diversos aspectos del desarme a fin de
evi tar la difusión de información falsa y tendenciosa relatLra a los armamentos :Y' a
concentrarse en el peligro de la intensificación de la carrera de armamentos 'y en
la necesidad de un desarme general y completo bajo un control internacional eficaz,

Teniendo en cuenta la atención prestada en el decimoquinto período
extraordinario de sesiones de la Asamblea General, tercer período extraordinario de
sesiones dedicado al desarme, a las cuestiones de la franqueza y de la realización
de un intercambio de información objetiva en la esfera militar,

DESARME GENERAL Y CC~~LETO: INFORMACION vBJETIVA
SOBRE CUESTIONES MILITARES
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Tomando nota con satisfacción de que los recientes acuerdos en la esfera
de la limitación de armamentos y el desarme han permitido alcanzar niveles
cualitativamente nuevos de franqueza,

Estimando que la adopción de medidas de fomento de la confianza para promover
la franqueza y la transparencia contribuiría a evitar las percepciones erróneas de
la capacidad militar y de las intenciones, que podrían inducir a los Estados a
emprender programas de armamentos conducentes a una aceleración de la carrera de
armamentos. en particular de la carrera de armamentos nucleares, y a un aumento de
las tensiones internacionales,

~~timando que la información equilibrada y objetiva sobre todas las cuestiones
militares. en particular de los Estados poseedores de armas nucleares y otros
Estados de importancia militar. contribuiría al fomento de la confianza entre los
Estados y a la concertación de acuerdos concretos sobre el desarme ayudando así a
detener e invertir la carrera de armamentos.

Reconociendo que una mayor franqueza y transparencia contribuirían a aumentar
la seguridad.

Convencida de que una mayor franqueza respecto de las actividades mil¡tares,
entre otras cosas mediante la transmisión de información pertinente sobre esas
actividades, incluso sobre los niveles de los presupuestos militares, contribuiría
a aumentar la confianza entre lo~ Estados,

Teniendo ep cuenta la labor emprendida por la Comisión de Desarme de las
Naciones Unidas sobre la reducción de los presupuestos militares,

Tomando nota con satisfacción de que un número mayor de Estados han
proporcionado informes anuales sobre los gastos militares con arreglo al sistema
ibternacional para la normalización de los informes sobre gastos militares
utilizado bajo los auspicios de las Naciones Unidas,

l. Toma nota del informe del Secretario General sobre esta cuestión,
presentado a la Asamblea General en su tercer período extraordinario de sesiones
dedicado al desarme 11;

2. Reafirma su firme convencimiento de que una corriente mejor de
información objetiva sobre la capacidad militar podría ayudar a aliviar la tensión
internacional y contribuir al fomento de la confianza entre los Estados en los
planos mundial, regional o subregional y a la concertaciÓn de acuerdos concretos
sobre desarme;

3. Recomienda que los Estados y las organizaciones mundiales. regionales y
subregionales que ya han expresado su apoyo al principio de la adopciÓn de medidas
prácticas y concretas de fomento de la confianza de carácter militar en los planos
mundial. regional o subregional intensifiquen sus esfuerzos con miras a la adop~ión

de esas medidas;

11 A/S-lS/7 Y Add.l Y 2.
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4. Recomienda que todos los R$tados, en particular los Estados poseedores
de armas nucleares y otros Estados de importancia militar, apliquen el sistema
internacional para la normalización de los informes sobre gastos militares, con el
objeto de lograr una comparación realista de los presupuestos militares, facilitar
la disponibilidad de información objetiva sobre la capacidad militar, así como la
evaluación objetiva de esa capacidad, y contribuir al proceso de desarme;

5. Invita a todos los Estados Miembros a comunicar al Secretario General
antes del 30 de abril de 1989 las medidas que hayan adoptado a esos fines, para su
presentación a la Asamblea General en su cuadragésimo cuarto período de sesiones;

6. Invita además a todos los Estados Miembros a comunicar también al
Secretario General sus opiniones sobre los medios y arbitrios de consolidar aún
más la nueva tendencia hacia una mayor franqueza en las cuestiones militares,
concretamente en cuanto a proporcionar información objetiva sobre cuestiones
militares, para su examen por la Comisión de Desarme en su período de sesiones
de 1990;

7. Decide incluir en el programa provisional de su cuadragésimo cuarto
período de sesiones el tema titulado "Información objetiva sobre cuestiones
militares".
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